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O HEKOTOPBIX KPUTEPUAX ITPOTUBOITIOCTABJIEHUSA A3bIKA U
JAUAJIEKTA B POMAHCKOM SA3bIKO3HAHUH

bopuc I1. Hapymos
HNuctutyt s3eik03Hanusg PAH, Poccuiickas ®eneparnus

Ilyonuxyemolii mamepuan npedcmasisem cooou (pazmenm U3 He3a8epuLeHHOU pabomul
b.II. Hapymosa (1946-2007), nocssawjeHHblll HEKOMOPbIM Kpumepusim onpeoeieHus u
NPOMUBONOCMABLEHUSL A3bIKA U Oualekma 6 pabomax no pPOMAHCKOMY SA3bIKOZHAHUIO.
Paccmampusaromesi, 8 0cnogHOM, Kpumepuu, OCHOBAHHbIE HA AHAU3E COYUOTUHSBUCTNUYECKOT
cumyayuu 8 CmpaHax pOMaHCKol peyu, 8 MoM Yucjie Kpumepuil A361K08020 CO3HAHUSL 2080PAUUX
U Kpumepuii 63aUMONOHUMAHUSL MeNCOy HOCUMEIAMU Pa3IuyHblx uouomos. 0Oba smux
Kpumepusi 00Cmamo4Ho HeoOHO3HauHwl. 1osopawue Ha Ouarekmax mMo2ym He 0CO3HABAMDb
cB0€ll  NMPUHAONEHCHOCMU K ONpedeleHHOMY Oudalekmuomy apeany. Bsaumononumanue
JHce BO3MOICHO MeNHCOY HOCUMENAMU PA3HBIX SA3bIKOS, U YPOBEHbL €20 MOdlcen KoaebambCsl.
Ananusupyemcsi makdce mMeopemuueckoe OCMbICIeHUue 6 POMAHUCMUKE COOMHOULeHUS
MedncOy A3BIKOM, Hayuell U 20CyO0apcmeom U NPoYeccvl GNUCHIEAHUSL A3bIKOBLIX MEHbUUHCING
8 CMPYKMYpPY MHOCOHAYUOHAILHBIX U MHO20A3bIUHBIX 20cyOapcme. Haubonee ynusepcanvhvim
OKA3bI8AEMCA  KpUmepuul COYUONUHSBUCIUYECKO20 Cmamycd, mak Kak oguyuaiuszayus
AZBIKOBO20 00PA3068AHUSL, KAK NPABUILO, CEAZBIBAENICSL C €20 YMEEPHCOCHUEM KAK A3bIKA.

Knroueeswie cnosa: pomanckue A3bIKU, A3bIKOBAS CMPAMUPUKAYUS, COYUOTUHSBUCTNUYECKASL
cumyayus

Criteria for LANGUAGE vs DIALECT differentiation in Romance linguistics

Boris P. Narumov
Institut of Linguistics, Russian Federation

The published material is a fragment from an unfinished book by B.P. Narumov (1946—2007)
on the criteria for defining and differentiating language and dialect in Romance linguistics. The
criteria are basically centered around the sociolinguistic situation in the countries of Romance
languages, including the language consciousness of speakers and the mutual intelligibility
between various idioms. Both criteria appear to be rather ambiguous. The speakers of dialects
may be unaware of their own affiliation to a certain dialectal area. As for the mutual intelligibility,
it may sometimes settle between the speakers of different languages, too. Also, its level tends
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to fluctuate. The paper examines the adopted in Romance linguistics theoretical conception
of the way language, nation and state are related to one other. Another basic point Romance
philologists make is the means for language minorities to integrate into multinational and multi-
language states. The criterion of a sociolinguistic status proves to be the most universal, as the
process of a linguistic entity gaining official status is usually accompanied by its establishing
in the capacity of language.

Keywords: Romance languages, language stratification, sociolinguistics situation

IIpeaucaosue

[TyGmukyeMblii TEKCT SBISETCA YAcTbI0 HE3aBEPIICHHOTO HCCIEIOBAHUS  HAIIEro
xomern bopuca Ilerposuya Hapymosa (1946-2007). Dtor marepuan JOJKEH OBLT BOWTH
B €ro JOKTOPCKYIO AMCCEpTalMio W, B JanbHeilieM, B KHUTY. B pabote mpeamonaranach
TEOpeTUYecKas I1aBa, MOCBALUICHHAS] METOI0JIOTUH POMAHCKOTO SI3bIKO3HAHMSI M, B YaCTHOCTH,
KpUTEpUSIM MPOTUBOIOCTABIEHUS $S3bIKA W JMAJEKTa B TPyJaX POMAHHUCTOB XX Beka.
OrpaHu4eHHbII 00beM KypHAIbHON CTaThU HE MO3BOJISIET MPEICTABUTH 3Ty INIaBY MOJHOCTHIO,
MO3TOMY JUIsl MyONMUKauu B KypHane «COIUMOTUHTBUCTUKA» OBLIM BBIOpaHBI (hparMeHTHI,
B KOTOPBIX aHAJIU3UPOBAINCH KPUTEPUH COLMOJMHIBUCTHYECKOTO IIaHA. DTO HECKOJIBKO
CY3WJIO TOPU30HTHI IIPOBEJEHHOTO aBTOPOM aHAJIN3a, MOCKOJIBKY UM PacCMaTpPUBAJINCH TaKUE
KpUTEPUH, KaK HATMYHUE XyA0)KECTBEHHOH JIUTEPaTypbl, BEICOKAsl SCTETHUECKAasl OLIEHKa UIMOMa
U €r0 NPeCTHKHOCTh, BO3MOKHOCTH TOTO MJIM MHOTO BapuaHTa Kak si3bIka 00pa30BaHus U Jp.

b.I1. Hapym0oB MHOT0 3aHMMAaJICSl COLMOIMHIBUCTUKOM; T0CTaTOYHO YIOMSHYTh €r0 KHUTY,
HanucaHHyto B coaBropcTBe ¢ T.b. KproukoBoii (3apyOeskHasi COLMOTUHIBUCTHKA. [ epMaHusl.
Ucnanusa. M.: Hayka, 1991), a Takke MHOTrOYMCIEHHBIE CTaTbH, MOCBSLICHHbIE aHAINU3Y
COLIMOJIMHIBUCTHUYECKUX CUTyalluid B CTpaHaX POMAHCKOM pe4Yd U ONUCAHUI0 POMAHCKUX
MUHOPUTAPHBIX SI3bIKOB (TaJIMCUHCKOTO, KaTaJaHCKOTo, CapAMHCKOTO, HOYKHOJYHaWCKHUX
UAMOMOB | 1p.). [loMruMO mpekpacHOro 3HaHMs Marepuaia, ero OTINYaJ0 OYeHb BIYMUYUBOE
OTHOILIEHWE K METOJOJOTMYEeCKUM M TEOPETUYECKUM OCHOBAM HAay4yHBIX OIHMCaHUH,
MPECTABISIBIINX M TPAKTOBABIIUX 3TOT MaTepHal.

Pazymeercst, mOCKoNbKy peub UAET O HE3aBEpPUIEHHOM TpPYIE, aBTOP OYE€Hb BBIOOPOUHO
MOJOLIEN K aHAJIM3UPYEMBIM HCCIIEIOBAHUSAM, BEpOSATHO, IIpearoaras paclMpuTh U
JIOTIOJIHUTBH CBOIO padoTy (TeM Oojee, yTo MyONMKYyeTCs JIMILIb YacTh HAallMCAHHOTO). Bynyun
HCIIAaHUCTOM [0 OCHOBHOM cBoeH cnenuainbHOCTH, b.II. HapymoB ocHOBHOe BHHMaHuE
yIEJIUI UMEHHO HOepo-pOMaHCKOMY apeaily, yKas3aB, B psijie CIy4yaeB, YTO aHaJl3 CUTyalluu
B Utanuu naeT HECKOJIbKO MHYIO KapTUHY. ECTECTBEHHO, UTO 3a MOCIEIHUE ABa ACCATHICTUS
MTOSIBUTUCH HOBBIE pa0OTHI, KOTOPBIE 3aCITYKHBAIOT TOTO, YTOOBI OBITH BKJIIFOUEHHBIMHU B 0030PbI
[0 METOMOJIOTUM POMAHCKOM COLMOMUHIBUCTHKH. OTMETUM JIMIIb 3aKIIOYUTENIbHBIE (XOTS U
MapKUpOBaHHBIE NIEPBBIMU HOMEpaMH) ToMma (pyHnaMmenTaiabHoro uznanus RLR: Lexikon der
Romanistischen Linguistik. Bd. I, 1. Geschichte des Faches Romanistik. Methodologie (Das
Sprachsystem). Hrsg. von G.Holtus, M. Metzeltin, Ch. Schmitt. Tiibingen: Max Niermeyer
Verlag, 2001. 1053 S.; Lexikon der Romanistischen Linguistik. Bd. I, 2. Methodologie (Sprache
in Gesellschaft / Sprache und Klassifikation / Datensammlung und — verarbeitung). Hrsg. von
G. Holtus, M. Metzeltin, Ch. Schmitt. Tiibingen: Max Niermeyer Verlag, 2001. 1194 S.

Ho, Ha Ham B3MIsA, BBIIEICHHBIE ABTOPOM KPUTEPUU MPWIOKHUMBI HE TOJNBKO K
pPaccMOTpPEHHbIM MM paboTaM: OHM JOCTATOYHO YHHBEPCAJIbHBI U MOTYT OBITH YCIIEIIHO
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MPUMEHEHBI M [TPU aHAJIN3€ COIUOIMHTBUCTUYCCKIX MCCIICIOBAHUN HOBEHIIIETO BPEMEHHU.

PomaHCckMii Mup OTIMYaeTCs YIWBUTEIBHBIM pPa3HOOOpA3WeM SI3BIKOBBIX BapHaHTOB,
MHOTOACIIEKTHOCTBIO ~ COI[MOJIMHTBUCTUYECKHX CHUTYallud, CIOKHOCTBIO B OIPEICICHUH
SI3BIKOBOM M DTHUYECKOW HIeHTH(UKAUU. DTH (GaKThl U SBICHUS OBUIM NPEIMETOM, HaJ
KOTOPBIM Pa3MBIILISUIA U JTMHTBUCTBI, M TIHCATENIN, U CAMH HOCUTEIM POMAHCKHUX SI3BIKOB B
TEUeHHE HECKOIbKUX cToJeTui. [1yOnuKyemMblil TEKCT, 10 HalleMy MHEHHUIO, CBUACTEIbCTBYET
06 ymenuu B.I1. HapymoBa npoBonuTh IyOOKWI aHAIM3 Marepuajia U BUICTh B YACTHOCTSIX
o01iee, a B TEOPETUIECKUX 0000IIEHHSIX — OTPaKCHHE OAPOOHOCTEH SI3BIKOBBIX CUTYaIIUH.

[MpencraBnsiercs, yro mnpoBeneHHoe b.I1. HapyMoBBIM oCMBICIICHHE WAEH W METOIOB
POMAHCKOH COIIMOJIMHTBUCTUKU MOKET OBITh MHTEPECHO M TEM, KTO 3aHUMAETCS SI3BIKAMH
JPYTUX TPYIII U CEMEH.

Marepuan mnybmukyercs B pemakimum WM. YensimeBoit; mombop u  odopmieHue
o6ubnuorpaduu BeInoNHEHb A.A. AHY(PHEBBIM.

N.N. YeabliieBa

Kpurepuii A361K0BOr0 CO3HAHMSA rOBOPSIINX NPH ONpPeAeJeHHH A3bIKA M JHAJIEKTA

Kputepuii S3bIKOBOr0 CO3HAHMS TOBOPSIIMX MHCIOJIB3YETCS B POMAHUCTUKE Yalle Mpu
OTIpEe/ICTICHUN SI3bIKa, YEM JIMAJIEKTa, YTO, TI0-BUUMOMY, OOYCIIOBICHO TeM 0OCTOSITEITECTBOM,
YTO AMANEKTOPOHBI, 0COOEHHO B COBPEMEHHON CHUTYyallMH, PacCMaTPHUBAIOT CBOIO peyb Kak
Pa3HOBUIHOCTH pealn3allui OOLIETOCYAaPCTBEHHOTO SI3bIKa, a HE TOTO MJIM MHOTO TUAJICKTA.
O cy1iecTBOBaHUH JHAJIEKTa OHU MOTYT UMETh CMYyTHOE MpEACTaBICHUE WIH HE 3HAaTh O HEM
BoBce. A. Meiie B cBO€ BpeMsi ONpPEAeIIsl IUAJIEKT KaKk COBOKYMHOCTh 3HAUUTEIBHO CXOIAHBIX
[0 CTPYKTYpe TOBOPOB, B Pa3BUTHHM KOTOPBIX OOHApyXHUBAaeTCs s OOIMIMX HWHHOBAIMN U
HOCHTEIM KOTOPBIX OIIYINAIOT ce0sl YIeHaMH 0COOOM S3BIKOBOM TPYMITBI B Mpeneiax s3bIKa,
TO €CTh HOcHuTelsIMH ocoboro auanekTa [Meillet 1928: 129]. CoBpemeHHBIC HCClIeIOBATEIN
MOJIXO/IAT K OIICHKE JIMAJICKTHOTO cO3HaHus Oornee kputuiecku. Tak, K. boxman He oTpuimaer
HAJIUYUSl JTMAJIEKTHOTO CO3HAHUS, OJHAKO OHO HHUKOINA HE COIMPOBOXKIAETCS TpeOOBaHUEM
HOpMAaJTH3AIINH JTUATIEKTa, TPEBPAIICHHS €T0 B SI3bIK, H0O TUATCKTO()OHBI OTOXKICCTBISIOT Ce0s
B OoJblllell Mepe ¢ HAIMOHAJIbHBIM W/WJIM TOCYJApPCTBEHHBIM SI3BIKOM M C COOTBETCTBYIOLIECH
KOMMYHHUKaTUBHOW 0O0MIHOCTHIO [Bochmann 1985: 7].

B mpumep moxno mpuBectu cuaerenbctBo ®. depuaneca Pes: ero uccnemoBaHus
MOJITBEPKAAIOT, YTO TOBOPSIIHNE MO-TATMCUUCKU HE OCO3HAIOT TOTO, YTO OHU FOBOPAT HA TOM
w1 UHOM nuanekte. Cleayer yuecTb K TOMY ke, YTO CXeMa AHalleKTHOro wieHenus ['anucuun
HEOJIHOKPATHO MEHSUIACh, 10 CUX IOP OCTAETCS MPEAMETOM JUCKYCCUMN U HE SIBIISETCS YaCThIO
A3BIKOBBIX PEMPE3CHTALNN OOBIYHBIX TOBOPAIMIMX. ['aquCHIIIBI 0CO3HAIOT JIMIIL TO, YTO OHU
TOBOPST MO-TATUCUICKH, @ HE MO-UCIIAHCKU WIH MO-TIOPTYTaIbCKU, XOTSI MOTYT 3asBUTh MU
ATOM, YTO WX TaJUCUNUCKHI HE YUCTHIM, a CMEIIAaHHBIM ¢ MCMaHCKUM — yanyppao [Fernandez
Rei 1985: 485].

ABTOp COIMOJIMHTBUCTUYECKOTO HCCIEI0BaHUs, MMPOBEIECHHOIO B JepeBHEe Bunbsanenepa
(Actypus, Wcnanus) boppero Hpero numier, yTto ee KUTEIM HE MMEIOT HU Majeillero
MIPEJICTABICHUS] O TOM, YTO UX TOBOP OTHOCHUTCS K JICOHCKOMY AMAJIEKTy; OHU CUUTAIOT, YTO
TOBOPAT Ha OoJiee WM MEeHee NCKa)KeHHOM HCITaHCKOM si3bike [Borrego Nieto 1981: 344].

JIro00MBITHEIM 00pa30M KPUTEPHM SI3bIKOBOTO CO3HAHUSA MOXKET BKIIIOYATHCA B YUCIIO
HCIIOJIb3YyEeMbIX TMPU OTHECEHUM JUAJICKTa K S3bIKY, HO B OINPEACIICHHH CaMOr0 JUaJICKTa
SI3LIKOBOE CO3HAaHME He yunThiBaeTcs [Montes Giraldo 1987: 61]. Takas mo3uiusi, mo-BUIAMOMY,
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COOTBETCTBYET OOBEKTUBHOMY IIOJIOKCHHMIO /i€ B 3HAYUTEIBHOM YaCTH POMAHOS3BIYHBIX
apeasoB — HAJINYMIO y JUAJIEKTO()OHOB SI3bIKOBOIO, @ HE JUAJIEKTHOIrO co3HaHusa. OJHAKO He
ciieyet 3a0bIBaTh, YTO UMEIOTCS apeaisl (B Mcnanuu 3to Annanysus, B UTanun npakTuuecku
BCE€ apeasibl), B KOTOPBIX I'OBOPSIIME HAa AMAJIEKTaX XOPOLIO OCO3HAKT OCOOEHHOCTU CBOEH
peuy U ee COOTHECEHHOCTD C IMAJIEKTOM OIIpEeIeIIEHHONW NCTOPUYECKOM 00IaCTH.

Kpurepuii cozHaHMsl TOBOPALIMX HE BCErna MPUCYTCTBYET M IPU ONPEECIICHUM S3bIKA.
PazymeeTcsi, OH HCKITIOYAETCS U3 PACCMOTPEHUS, €CIIU UCCIIEI0BATENb 3aHUMAET TPAAULIMOHHY IO,
CTPOro 0ObEKTUBUCTCKYIO IO3ULIUIO; SIPKUM BBIPAYKEHUEM TAKOM IO3ULINY SBIISICTCS CIIEAYIOLIEe
3agBnenue J. Ilynrpama: «B 3amauy JMHIBUCTa HE BXOAMUT COBEPILICHCTBOBAHHWE MHpa C
IIOMOILBIO JIMHTBUCTUKH, HO OH BCE 7K€ MOXKET IOIBITATHCS PACIPOCTPAHUTD YUEHHUE O TOM, YTO
B 00ppOE MEXy S3bIKOM U JHAJEKTOM Pedb HJET He O (aKTax, a 0 UMEHaX U CyObEKTHUBHBIX
npeapaccyakax» [Pulgram 1987: 86].

JUis COLMONMHIBUCTUKU XapaKTEpeH MpsAMO NpoTuBonoioxHblii noaxon. K. boxman
IIPU ONpPENEJICHUU U SI3blKa, W JAMAJIEKTa MPUBIIEKACT, HApsy C TaKUMU KPUTEPHUSIMHM, Kak
TUIOJIOTUYECKast AUCTAHIMA, HaJuuue KOoAM(DUUIMPOBAHHONH HOPMBI U 00BeM (QYHKUUH,
TaKXe U KpUTEPUIl ONEPaTUBHOIO SI3bIKOBOIO CO3HAHMsS (TO €CTh TAKOI'O CO3HAHUs, KOTOPOE
MIPETBOPSETCS] B KOHKPETHBIE NEHCTBUS), IPUYEM, €CIIM IIPU ONPEACTICHUHN SI3bIKa BCEe MPOYHE
KPUTEPUM OKAa3bIBAKOTCSI HEJIEHCTBEHHBIMH, KPUTEPUH S3BIKOBOIO CO3HAHUSA OCTaeTCs
€IMHCTBEHHO onpenensomuM [Bochmann 1989, 25]. B cooTBeTcTBHM C 3TUM S3BIK U TUATIEKT
MOJIYYaroT CJIEAYIOLINE ONPEIEICHUs.

«SI3BIK ecTh JauacucTeMa, KOTOpas WM OTIUYACTCS MHHMMYMOM THIIOJOTHYECKHUX
ocoOeHHOCTEW OT JI000M JIPyrol MUACHCTEMbI, WM TPHU3HACTCS S3BIKOBOW OOIIHOCTHIO
HE3aBUCUMBIM SI3bIKOM Ha OCHOBE OCOOOr0 HAIlMOHAJIBHOTO WJIM STHUYECKOTO CO3HAHUSL.
Koauduuuposannas HopMa U oM (pyHKIIMOHAIBHBIN y3yC MOTYT UMEThCS B HAJTMUUH, WU XKe
CTaBUTCSA LEJIb UX JOCTHKCHUS.

«/lnanext ecTb cuCTeMa, KOTOpas HE ONUpaeTcs HU Ha TpeOyeMbli MUHUMYM
TUIOJIOTUYECKUX PA3IMYUNA, HU HA ONEPATUBHOE S3bIKOBOE CO3HAHUE; MHBIMH CJIOBAaMH, OHA
MOJYMHEHA SI3bIKy B JIMHTBUCTHMYECKOM H COLMOKYJIBTYpHOM ItaHe. KoguduuupoBaHHas
HOpMa U MOJIM(YHKIMOHAIBHBIN y3yC OTCYTCTBYIOT, U HE CTABUTCS LIEJIbIO UX JOCTHIKECHUE
[Bochmann 1989: 27].

B napyroit pabore K. Boxman B mpuHIMIE JOMYCKA€T BO3MOXKHOCTH CUUTATh SI3BIKOM
T00yH0  A3BIKOBYIO CHCTEMY, KOTOpas IIPU3HAETCSI TAKOBOM KOJUIEKTMBOM TOBOPSIIMX,
paccmarpuBaronux ceds B KadecTBe 0C000i OOIIHOCTH, a CBOM S3BIK — KaK COOCTBEHHBI,
OTJIMYHBII OT BCEX APYIUX SI3bIKOB. B CXOHOM C BBIIIENPUBEIEHHBIM OIIPEEICHUH A3bIKA OH
YKa3bIBACT, YTO «S3bIK B COLIMOJMHTBUCTHUYECKOM CMBICIE — 3TO JIF00ast S3bIKOBasi CHCTEMa,
KOTOpasi HA OCHOBE OIPEIEIEHHBIX CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH (C YHUCTO JIMHIBUCTUYECKOM
TOYKH 3PEHUSI OHU MOTYT [IOKA3aThCsl HEPEJIEBAHTHBIMM ) IPU3HACTCS KOJIJIEKTUBOM FOBOPSIINX,
paccMaTpHUBAIOIIUX CeOS ¢ ATHUYECKOHM, COIMATbHO-UCTOPUYECKOM M KYJIBTYPHOH TOYKH
3peHHs B KauecTBe 0COOOH OOIIHOCTH, KaK CBOW COOCTBEHHBIH, OTIUYHBIA OT BCEX OPYTUX
s361k» [Bochmann 1985: 7].

Pazymeercs, monoOHBIA MOAXOA HE BCEM IPEACTaBISETCS NpUEMIIeMbIM, U Mapuhnep
buroppa 3agaercs BOIpocOoM: eciid HeKkas colMajbHas Ipylla WIN KJIacCc OOHapyKUBaeT
HaMepEeHHeE CO3J1aTh 115l ce0st 0COOBIH A3BIK, TO MPUOOPETAET JIH A3bIK COOTBETCTBYIOLIMIA CTaTyC
IPY HaJUM4YUHU OJHOH TOJIBKO BOJM JOCTHYb 3TOM LIEJIN MIIM k€ TpeOyeTcsl peaan3alys Takoro
HamepeHHus? MOXeT JM COLMOIMHIBUCT CUMTATh HEKYIO SI3BIKOBYIO PAa3HOBUIHOCTDH SI3BIKOM
WIN JUAJIEKTOM B 3aBUCHUMOCTH OT TpeOOBaHUI rOBOPALIMX, ONUCHIBAIOIINX UX JIMHTBUCTOB
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win kopuduxaropos? [Mariner Bigorra 1981: 333]. Onnako y K. boxmana peub uger o0
OIIEPaTUBHOM SI3bIKOBOM CO3HAHUH, @ HE IIPOCTO O MHEHHUU TE€X WJIM MHBIX TPYIII TOBOPSILIUX;
He ciydyaiiHo Mapcemne3u u I'apaeH B CBOEM OIPENENIEHUH SI3bIKa MCXOIAT M3 TOrO, 4TO
SI3BIKOBBIE KJIACCU(PUKAIIUU — 3TO BCE K€ HEYTO OObEKTUBHOE, TBOPUMOE B MPOIIECCE SI3bIKOBOM
NEeSATEeIbHOCTH, MPOTEKAIOIEH B CBA3M C TEMHU PENPE3CHTALMSIMHU, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT B
obmecTBe u nepeaarotTcs mo Tpagunuu [Marcellesi, Gardin 1974: 249]. D10 o3Ha4aert, 4To JIst
CO3/1aHUsl HOBOHM TpaJMIIMKA HEOOXOAMMBI KOHKPETHBIE IEHCTBUS, KOTOPHIE U BOILIOMIAIOTCS B
(bopMax HOBOTO CTAaHAAPTHOIO SI3bIKA.

Heckonbko mo-uHOMY moaxomuT K mpobieme Cose, KOTa yKa3bIBaeT, YTO OCO3HAHHE
TOBOPEHUS Ha OJTHOM U TOM K€ SI3bIKE MOXET ObITh B TAKOW CUTYaIlMH, KOTJ]a y TOBOPAIIUX €CTh
o0Iiee TpaMMaTHYECKOe AP0, B TO BpeMs Kak nepudepus TpaMMaTudecKoil CHCTEMbI MOXKET
OBITH pa3Hou [Sauzet 1988, 237].

K obnactu s3bIKOBOrO CO3HaHMS OTHOCUTCS U MCTOPHUUECKUN KPUTEPUH, WM KPUTEPUN
TpaaAuLIUU. DTOT KPUTEPUH MO3BOJIET HA3bIBAaTh SI3bIKAMU T€ UJUOMBI, KOTOPbIE B KaueCTBE
TAKOBbIX M3/1aBHA IPU3HAHBI CAMUMHU HOCUTEIISIMU ATUX SI3IKOB U COCETHUMHU HapojaMu. Takum
00pa3oMm, 3TOT KPUTEPHI OTHOCHUTCSI, COOCTBEHHO, K 00JIACTH SI3BIKOBOTO CO3HAHUS TOBOPSIIINX,
HAIIEIIETO OTPAXKCHUE B X METATHMHTBUCTUYECKON peduiekcuu. B mprumep MOKHO MPUBECTH
TUIOJIOTUYECKN OJM3KHE KaTaJaHCKUH M OKCUTAHCKUHM S3bIKM, KoTopble B CpenHue Beka
CUMTANCHh PAa3HBIMU SI3bIKAMU, HOCUTEIISIMHU PA3HBIX KYJIBTYPHBIX TPATUIUN U JIUTEPATYp, U
TOJILKO B 3IIOXY PacCHpOCTPaHEHUS OOBbEKTHUBUCTCKUX METO/I0B CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO
si3pik03HAHUS B XX — Hauane XX B. BOBHUKIIO COMHEHHE B II€7IECO00Pa3HOCTH BBIICTICHUS IBYX
A3bIKOB. OTCIO/Ia UTUTENbHBIE TUCKYCCUM OTHOCUTENIHO CTaTyca KaTaJlaHCKOTO B «HAYYHOM)
SI3BIKO3HAHUM, YIUBUTEIBHBIM O00Pa30M MPOTEKABIINE B MOJHOM OTBJICYCHHH OT IMPOIIECCOB
SI3BIKOBBIX TTPeo0pa30BaHUi B CTpaHaX KaTaJaHCKoro s3bika [Puig 1 Moreno 1979: 61; Badia 1
Margarit 1981: 20; Lamuela, Murgades 1984, 18].

Kpurepuii B3aMMONOHUMAHUSA NIPH ONPeAeICHUH PA3JIHUMA MeKAY A3bIKOM H

AHAJTECKTOM

Kpurepuii B3auMOINOHMMAaHUSI OKa3bIBA€TCs, MOXKATyH, Haubosiee CIOpHBIM U Hamboee
aOCTPaKTHBIM KPUTEpUEM IIPHU OINpPEIENCHUM KakK fA3blKa, Tak U auanekra. [IpumeHnsercs oH
HETOCJIEeJ0BAaTeNbHO U (UTYPUPYET He B Ka)KJJOM ONpEAETICHUN sI3bIKa/TUalleKTa, U, IIIaBHOE,
OH HE TOJAKPEIUIAeTCS KaKUMH-THO0O0 IMOJEBBIMU HCCIEIOBAHUSAMH, ITO3TOMY CAMO IOHSTHE
«B3aMMOTIOHUMAHHUE) OKa3bIBAETCS YEM-TO YMO3PUTEIbHBIM U CyObEKTUBHBIM, XOTSI HEKOTOpBIE
POMaHMCTHI BeCbMa TPE3BO OLICHUBAIOT BO3MOXHOCTh IPUMEHEHUS 3TOTO KPUTEPHUS.

Kputepuii B3anMonoHumanusi uUcnonbiyer, Hanpumep, [. CanbpBagop mpu onpeaencHun
HOHATHS SA3bIKA: «SI3BIK — J1r00ast IMHIBUCTUYECKAs CHCTEMa, JOCTAaTOYHO OTJIMYHAsS OT IPpyron
WIA JPYTUX TOTO K€ WJIM WHOTO MNPOHMCXOXKACHUS, YTOOBI MPEMATCTBOBATH JTOCTHKECHUIO
B3aUMOIIOHMMaHus 0e3 OoOpallleHus K JPYyTUM SI3bIKOBBIM CpEICTBAM COOTBETCTBYIOLIUX
ropopsmux» [Salvador 1987: 93]. B sTom ompeneneHuM B3aMMOCBSI3aHbI JIBE HESICHbIC
BEJIMYMHBI: CUCTEMHBIE pa3IM4Msl, CUUTAIOIIMECS JOCTATOUYHBIMU, M HaJIM4YME/OTCYTCTBHE
B3auMonoHnManus. Kak ormeuaer JledeBp, B3aMMONOHMMAaHHWE HE MOXET OBITH OLIEHEHO
TOJIBKO B TEPMHMHAX HAJINYMSA/OTCYTCTBUS; CYIIECTBYET KOHTUHYYM B3aUMOIIOHMMAaHMs —
B3aMMHOTO HEMOHUMAHMSA, U, XOTS JIIOIW, HE MOHUMAIOIIKE JPYT Ipyra, OOBIYHO OCO3HAIOT
ce0sl 4YJeHaMU pa3HbIX SA3BIKOBBIX OOIIMHOCTEH, T€, KTO JOCTUIaeT B3aMMOIIOHUMAHHUs, HE
00s13aTeIbHO TIPUHAIICKAT OHON s13bIKOBOM obOmHOCTH [Lefebvre 1988: 268-269]. Muorue
JMHTBUCTHI OTMEYAIOT, YTO B3aUMOIIOHMMAHUE MOXKET OBbITh IOCTUTHYTO M MEKIY HOCUTEISIMU
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JBYX SI3BIKOB (HampuMep, MCIAHCKOTO U TMOPTYrajbCKOr0), U B TO XK€ BPEMsS OHO MOXKET
OTCYTCTBOBaTh MEXAY HOCUTEIISIMHU JTUAJIEKTOB; B IPUMEDP MPUBOASTCS, Pa3yMeeTCsl, TUAIEKThI
Wranuu (Hanpumep, NbeMOHTCKHUN VS. CULIMIUHCKUM WM KanaOpUunCcKuit).

Bo3MOXXHOCT B3aMMONOHMMAHUS YacTO IPUHUMAETCS a priori, Kak camMo coOou
pasymeroneecs; 0COOCHHO YacTO STO MPOUCXOMIUT, KOrjga pedb HAET O (PPUYIbCKOM WIH
OKCHTAHCKOM apealie (Cp. yTBEepKICHUE: «BCAKUI HOCUTEb JIF0OOT0 OKCUTAHCKOTO JHAJIEKTa B
OCHOBHOM CIIOCOOEH MOHUMATh Pe4b FOBOPSIILIETO Ha JIF0OOM Jipyrom auaiekre» [Maurand 1981:
100]; aTO 03HaYaET, YTO BO3MOXKHOCTh B3aUMOIIOHUMAHUS MPECTABISET COO0M HEKYIO HIICHO,
COCTABIISAIOIILYIO YacTh S3BIKOBOTO CO3HAHHWS TOBOPSIIMX B PE3YNBTaTe €€ KyJIbTHBHUPOBAHUS
OTpe/ieICHHbIMUA HOCUTESIMU. B 1eHiCTBUTENIBHOCTH B3aUMOIIOHUMAHUE MOXKET CBOJAUTHCS K
OIIYIIIEHUIO TOBOPEHUS Ha OTHOM U ToM *ke si3bike [Marcellesi, Gardin 1974: 207], To ecTb, o
CYLIECTRBY, JJIsl TOBOPSIIMX BaKHA UX SI3bIKOBAsI MIEHTUYHOCTDH MJIM HHAKOBOCTb.

B psane paboT mpoBOAUTCS MBICIB O TOM, YTO HOCHUTENM Pa3HbIX JIMHTBEM, BCTyIHas B
KOHTAKT MEXIy CO0O0H, ydarcs B3auMIIOHUMaHWI0. B HECKOIBKO MPSIMOTUHEHHON U HAUBHON
(dhopMynupoBke 3TO BbIpakeHO Tak: «Korjma aBa delmoBeKa CPeJHEro KYJIBTYPHOTO YpPOBHS,
HE CHEIHAJIMCThl, JOCTATOYHO IMOHUMAIOT JPYr JApyra MOcCJe I0Jly4acOBOIO pa3roBopa,
MOXKHO YTBEpKJIaTh, YTO OHHM TOBOPST HA JBYX PA3HOBHUIHOCTSIX OJHOTO U TOTO K€ SI3BIKA»
[Mariner Bigorra 1981: 339]. Ilpu Bceit HenmpueMiIeMOCTH TTOIOOHOTO OTPEeICHUS S3bIKa B
9TOM BBICKA3bIBAHHH BEPHO OTMEUYACTCS BO3MOXKHOCTH YCTAHOBJICHHSI B3aUMOTIOHUMAHUS B
pe3yabTare co3HaTeNbHbIX ycuinil ropopsaummx. A. Co3ze oTMeuYaeT, YTo MpPaKTUKa OOIICHUS
HA OKCHTAHCKOM S3bIKE MPUBEPIKCHIICB HJIEH OKCUTAHHW3Ma, T. €. CyIIECTBOBAHUS €AMHOTO
OKCHTAHCKOTO f3bIKa, TIOKAa3bIBAET, UYTO B3aMMOIIOHUMAHMIO Y4aTCs, €CJIN KEJIAI0T ero J0CTUYb
[Sauzet 1988: 252].

Kak 6p1 TO HM OBLIO, TIpH OOIIEM OMpECICHUH S3bIKa KPUTEPUN B3aUMOIOHWUMAaHUS
MaJIONIPUTOJIeH, TeM O0oJee YTO ATOT K€ KPUTEpUW HCHONB3yeTCS U MPH ONpPEICICHUN
MaseKTa; Tak, TioalloH ompezesnser IUajiekT Kak CyMMY CXOJACTB MEXJy IaTya (U3 KOTOPBIX
CKJIQ/IBIBACTCS JUAJIEKT), OOYCIIOBIMBAIOIIMX BO3MOXKHOCTH B3amMmornoHumanus [Tuaillon
1988: 191]. Mapcemie3u u l'apadH Takxke ONPEACISIIOT TUAJIEKT KAK CHUCTEMY 3HAKOB M
KOMOWHATOPHBIX TPABUI TOTO K€ MPOUCXOKIACHHS, YTO M S3BIK, OTCIONAa IMPOHCTEKAET
BO3MO)XHOCTh B3aMMOIIOHUMAaHMsI MEXTy HOCUTEISIMHU pa3HbIX nuaiektoB [Marcellesi, Gardin
1974: 207].

B nenoM MoXHO clienarh BBIBOJ, YTO B3aMMOIIOHUMAHHE BO3MOXKHO MEXKIY HOCUTEISIMU
TaKUX JHUHTBEM, KOTOpbIe OOHApPYKUBAIOT CUCTEMHBIC CXOJICTBA; MPH 3TOM HMX CTaTyC s3bIKa
WM JUaJIeKTa 3HaYeHus He uMeeT. Eciu A3bIKH U TUaIeKThl MBICISTCS KakK M0Cje10BaTeIbHbIe
CTYIIEHU a0CTparupoBaHUS OT SI3BIKOBOM pPEaNbHOCTH, KaK IyYKH H30IIOCC, TO BBOIUTH
KpUTEpUil B3aMMOITIOHUMAHUSI HE UMEET HUKAaKOTO CMBICIIA; BEIb €CJI, HAPUMEp, TOT WJIM UHON
JTMAJICKT BBIACISCTCS B HAYYHBIX TPYIaX KaK CyMMa OMPEACTICHHBIX SI3bIKOBBIX 0COOEHHOCTEH,
9TO HE 3HAYMT, YTO CYLIECTBYET U COOTBETCTBYIOIIAasi KOMMYHUKAaTUBHAS OOIIHOCTh; KaK BEPHO
ormeuaeT K. boxman, ee yarie Bcero u He ObiBaeT [Bochmann 1985: §].

Wnoe neno, korna B JaHHONW OOLUTHOCTH MPOUCXOIUT COLMATN3AIMSA OOIEr0 CTaHJapTHOTO
SI3bIKA, KOTOPBIN «HAJaraeTcs Ha S3BIKOBBIE CUCTEMBI TOTO K€ MPOUCXOKICHUS, UMECHYEMbIC
nuanektamu» [Alvar 1961: 55-56]; B TakoM IMOHMMaHUH «SI3BIK» KaK JIMHTBEMa, CIIOCOOHAs
YIOBIETBOPUTH JIOObIE KOMMYHHKATHBHBIE TMOTPEOHOCTH, JCHCTBHUTEIBHO IOMOTaeT
JOCTH)KEHUIO HAUBBICILIEH CTENEHH B3aWMOIIOHMMAHUS MEXAY WIeHAaMHU JaHHOW OOILIHOCTH,
PaBHO KaK M KOHCTUTYUPYET caMmy 3Ty S3bIKOBYIO 00IIHOCTH [Marcos Marin 1979: 32].

Hanuuue B3aMMONOHMMAHMSI MEXKIYy HOCHUTEISIMU PAa3jIMYHBIX TOBOPOB  CIIYKUT
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MPEANOChUIKOM  JUIsl  CO3JaHMs CTaHJApPTHOTO  s3bIKA KaK CPEACTBa  BCEOOIIEro
B3aumononumanus. [lo muenutro II. beka, 3TO CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO HApsAy C
KOHKPETHBIMU SI3BIKOBBIMH TOACUCTEMAMH CYIIECTBYET, IyCTh B 00JaCTH 0€CCO3HATEIbHOTO,
0011125 SI3BIKOBAs CYTIEPCTPYKTYPa, CTOAIIAS 32 OTJAEILHBIMU peueBbIME akTaMu [ Bec 1973: 24].

(I)yHKI[I/IOHaJIbeIﬁ ACMEKT IMPOTUBOIIOCTABJICHUA A3bIKA U TUAJICKTA

OYHKIMOHANBHBIA KPUTEPUN pa3TUYeHUs sI3blKa U JUAJIEKTa SIBISETCS OJHUM U3
BaXHEHIINX M TECHO CBA3aH CO BHYTPUCTPYKTYPHBIM M HOPMAaTHBHBIM KpUTEpHUEM. S3bIKk
SBIIIETCS MONMU(PYHKIIMOHATBLHOM JIMHTBEMOM, UTO MPEANoiIaraeT Haluuue KoqupuIupoBaHHOM!
HopMbI [Bochmann 1989: 25]. f3bik o0nagaer «IONHON» TpaMMaTHYECKOW W JIEKCHYECKON
CTPYKTYpOii, a 3HAUUT, U aBTOHOMHOM, TUAJTEKT K€, UCIONb3YICh BHE TPAAUIIMOHHBIX chep
0O0IIIeHUS, BRIHYK/ICH 3aII0JIHATH JIEKCHUECKHUE JIAKYHBI 32 CYET OIOPHOTO si3bIka [ Badia Margarit
1981: 20]. JIlnanext npenHa3HadYeH B OCHOBHOM JIJIsl YCTHOM KOMMYHHUKAIIUU B ONPEAEICHHBIX
cdepax M CUTyalusx, IOATOMY OH OTJIMYAETCS OT A3bIKA B JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOM IUIaHE: B
HEM COXpaHseTCs TPaAULMOHHASI TEPMUHOIIOTHS CEIbCKOTO XO3SHCTBA, PHIOOIOBCTBA, OXOTHI,
CTapUHHBIX PEMeCe, OCTAaTKOB Maruy U PeIUruy Npouuisix amox [Alinei 1996: 73-74].

MoHpaexap OTMeYaeT, YTO HEKOTOpbleé HCTOPUYECKHE IUAJEKThl JIAThIHU JIOCTUIIH
COLIMOJIMHIBUCTUYECKOTO CTaTyca HAIMOHAIBHOTO WM OQHUIMAIHHOTO S3bIKA, OJHAKO
€CIM Kakue-THM00 U3 HHUX MOCITYXHJIM CPEICTBOM BBIPAXKECHHS 3HAUUTEIBHOW JUTEpaTyphl,
OKa3aJIUCh HOCUTENISIMH O0CO0OH KyIbTYyphl M MHPOBO33PEHHUS, TO HMX TaKXKe CIenyer
CUMTATh SI3bIKaMHU, XOTs W HeopuumanbHpiMu [Mondéjar 1998: 973]. B nmpumep mpuBomsarcs
KaTaJTaHCKUI M TaluCHUCKUH si3bIku. OTHOCUTENBHO ke raynmcuiickoro P. Kap6anso Kanepo
OTMEYAET, YTO, €CIH A3BIK — KUANOMATUYECKOE EAMHCTBOY, C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO BBIPaXKaeTcs
HEKOTOpPOE€ KYJIBTYPHOE COJEpKaHUE, a AUATEKT — UAMOMATUYECKOE €IMHCTBO, OIPAaHUYEHHOE
UCKITIOYUTETILHO Pa3roBOPHOI cdepoi, TO UCTOPHUS TaTUCUHCKOTO MPENCTAaeT KaK HUCTOpUs
ero nuanekranu3anuu [Carballo Calero 1980: 118]. Bmecte ¢ m3menenuem Habopa GyHKIMH
M3MEHSETCS U CTaTyC JIMHTBEMbI KaK sI3bIKa WIIM JTUAJIEKTA.

X. MonTec Xupanb1o, OJHAKO, CYUTAET JUAJIEKTAMHU KaK T€HETHKO-CTPYKTypHbIE, TaK U
reTeporeHHbIE BAPUAHTHI; TEM CaMbIM OH OT/AET MpeArnouTeHne PyHKINOHATEHOMY KPUTEPHIO
(kpuTepuio (YHKIMOHATHHON MOAYMHEHHOCTH) TEpel CTPYKTYPHBIM U OIPEIeNseT TUAIEKT
KaK HE HCTOPHKO-CTPYKTYPHBIN, a PYHKITMOHAIBHBINA BapuaHT si3bika [Montes Giraldo 1987: 27,
61]. B pesynbrare pyHKIMOHAIBHBIM BapUAHTOM HCIIAHCKOTO SI3bIKA OKA3bIBAETCS HE TOJBKO,
CKa)KeM, acTypHUICKUH, HO U OAacKCKUHM, W, TaKUM 00pa3oM, MOHSATHE BapuUaHTa MPEIEIbHO
paciupsieTcs.

Pazimuusi MeKay A3bIKOM H INAJTEKTOM ¢ TOYKHU 3PEHHUs COIUOTHHTBHCTHYECKOTO
craryca

JIro0ast MTUHrBEMa SBIIIETCS 0COOOTO pojia COIMANIBHBIM MHCTHTYTOM. Tak mojarai OuH
13 OCHOBOIIOJIO)KHUKOB (DpaHIy3CKOW COIMaIbHOM JMHrBUCTUKM, M. KosH, paccyxnas mnpu
sToM BrosnHe B ayxe Coccropa: €cid Mbl Ha3bIBA€M HMHCTUTYTOM BCSIKUN 3HAYUTEIbHBIN
COLMAJIbHBIN (haKT, HEOOXOAUMBIH [T KU3HEIEATENbHOCTH JII000H COLMANbHOM IPyMIIbl, TO
Torna s3blk (langage) — Toke MHCTUTYT, HECMOTPSI HA €ro €CTECTBEHHBIH, a HE JOTOBOPHOMI
(concerté) xapakTep; €CTECTBEHHOCTb 3[1€Ch PAaBHO3HAYHAa HEOCO3HABAEMOMY XapakTepy
SI3BIKOBOM 3BOMIONMM. Eciu jke Ha3blBaTh MHCTUTYTaMH HOJIUTHYECKHE, aIMUHUCTPATUBHBIC
U IOPUIMYECKHE MEXAaHU3MBl, TO B IIEJIOM SI3bIK HE SIBISIETCS MHCTHUTYTOM, XOTS U MOMKET
CJIeZIoBaTh 3a CyAbOOH HHCTUTYTOB B Y3KOM CMBICIIE CJIOBA. B cOBpeMEHHOM 0O0LIECTBE,
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OJTHAKO, SI3bIK SIBJISICTCS] YACThIO CONMANbHBIX MHCTUTYTOB [Cohen 1971: 1, 63]. DT He coBcem
yeTKue GOpMYIUPOBKH, MO-BUAUMOMY, CII€yeT MOHUMATh TaK, YTO B XO/I€ Pa3BUTHUS TOTO WIN
MHOTO OOIIECTBA SI3BIK CTAHOBUTCSI BCe 0OJiee 0CO3HABAEMBIM COLIMATBHBIM UHCTHUTYTOM, U B
COBPEMEHHOM OO0I1[€CTBE MAaHUIYJISIUS SI3bIKOM CTAHOBHUTCS OJHUM U3 BUJIOB JESATEIbHOCTH
COLIMANILHBIX WHCTUTYTOB B OOBIYHOM MOHUMAaHHMH. B Takom ciydae MUANEKT OTINYAeTCs OT
A3bIKa TE€M, YTO OCTAETCSl HAa CTaJAMM HEOCO3HABAEMOIO COIMAJIBHOIO MHCTUTYTA U PUCKYET
pPacTBOPUTHCS B S3BIKE, €CJIM 3Ta yrpo3a HE CTAaHET OCO3HABAEMOW U HE OyIyT CO3JaHBI
COOTBETCTBYIOILIME NHCTUTYTHI JUISI €€ YCTPAHEHUS.

UeTkoe paznuune Mexay BHYTPUIMHIBUCTUYECKUM U COLIMOIMHTBUCTUYECKUM MOJIX0I0M
K a3bIKy mpoBoAuT 1. Co3e, KOTOpBIN pa3nuyaeT sI3bIK KaKk TPaMMAaTHKY U SI3bIK KaK MHCTUTYT. B
peaJbHOCTHU CYLIECTBYIOT MEHTAJIbHBIE TPAMMATHKH, YUCJIO KOTOPHIX PABHO YUCITY TOBOPSIIHX.
Ha ocHoBe cpaBHUTENBHO OJIM3KUX IPaMMAaTHK (ITO3BOJISIOIIUX JOCTUTaTh B3aUMOIIOHUMAHUS )
MOTYT OBITh CO3/IaHbI BCSKOTO POJIa UCKYCCTBEHHBIE IOCTPOCHHS — MHCTUTYIMOHAIU3UPOBAHHBIE
SI3BIKH, KOTOPBIE 3aTEM MOTYT 00pecTH (WJIK He 0OpECTH) ONpeIeTICHHBIN COIMAIbHBIN CTaTyC,
OTAENIbHOE HAMMEHOBAHUE M HA4aTh YIOTPEOISATHCS B KAaU€CTBE MHCTPYMEHTA Pa3HOOOPa3HBIX
BHUJIOB COLIMAJILHOM M 3CTETUYECKOM aesaTeapbHocTH [Sauzet 1988: 210, 236]. B Takom ciryuae
SI3bIK MOXKHO CUMTATh COLIMAJIbHOW KaTeropuel BBICILIETO PAHra, MOCKOJIbKY OH IPHU3BaH
CTaTh OOLIMM CPEJCTBOM B3aMMOIIOHHMMAHUS B JJaHHOW OOIHOCTH, YJOBJIETBOPSATH BCEM €0
KOMMYHUKAaTHBHBIM MOTpeOHOCTIM [Marcos Marin 1979: 32], B To Bpemsi Kak OCTaJIbHbBIE
[IPOCTPAHCTBEHHbIE BapHaHThl OKa3bIBAIOTCSA S3bIKAaMU 0Oo0Jiee HU3KOrO paHra, Oyaydu
OTpaHUYeHbl B (PU3UYECKOM U KOMMYHHMKATHBHOM MpocTpaHCcTBe. OTCIONa MPOMCTEKAECT U
MIPECTUKHOCTB SA3bIKA B CPABHEHUU C IUAJIEKTOM.

ABTOp UCTOPUU UTAJIBSIHCKOT O si3bIka M. MelifieH, osarasi, 4To MEX/1y sI3bIKOM U AU AJIEKTOM
HET pa3iM4uil CO CTPYKTYPHOW TOUKH 3pPEHUs, YTBEPHKIAET, UTO <GIPJBIK S3bIKA MOIYYHIIU
T€ PEHECCAaHCHBIC IHAJICKTHI, KOTOpbIE MPHOOPENH MOIUTHYECKYI0 W/WINW KYJIbTYPHYIO
MIPECTHKHOCTh B T'PAaHUIAX HEKOTOPOIl TeppUTOpUHU (4acTO, HO HE 00s3aTENIbHO TEPPUTOPUHN
HAIUU-TOCYJAPCTBA), TOTY4YMIH 00Jiee BRICOKHI CTaTyC B CPAaBHEHHH C IPYTUMU CBS3aHHBIMU C
HHUMU PEUYEBBIMU BapHAHTAMM; UM MOJAPAKAIOT T€, KTO )KEJIAET MUCATh K TOBOPUTH “TIPABUIILHO,
1 00OBIYHO OHM (PMKCUPYIOTCS B TpaMMaTHKax MPEANUCHIBAIOIEro xapakTepay [Maiden 1995:
3-4].

B npunnumne, mr060i IUANEKT MOXKET MPEACTABISATHCS KaK S3BIK HE TOJIBKO MOTOMY, YTO
B HEM OOHapy)XMBAaeTCs PETYJISPHOCTb U OH MOJAAETCS HOpPMajU3alud, HO U MOTOMY, YTO
npocnasien nucaresnsimu [Varvaro 1984: 235]. IloHATHO, 4YTO COLMABHO-MIOJIUTUYECKUN
KpUTEpUH pa3aIndeHus A3bIKa U AUAJIEKTa CAMbII CIIOPHBIN HE B CMBICIIE €0 IPUMEHUMOCTH, a B
TOM CMBICTIE, YTO €T0 KOHKPETHOE MIPUMEHEHUE BCET/Ia MPOTEKAET B aTMOc(]epe 0)KeCTOUSHHOM
oJIeMHMKHU. JlOCTaTo4HO yKa3aTh HA TAKOW A3BIK, KAK TAJMCHKWCKUN B €ro OTHOLICHHH K
noptyrainbckomy. P. Kapbanso Kanepo, paccyxaas B kauecTBe peUHTErPAIMOHUCTA, OOBSIBUI
TaJIMCUNCKUIA BapuaHTOM/AMAIEKTOM MOPTYTalIbCKOTO SI3bIKA MCKJIIOYUTENIBHO B COLIMAILHOM
aCIeKTe Kak MeHee MPECTHKHYIO (hopMy pedH 10 CPaBHEHHIO ¢ OHUIMATIBHON (GOPMOIl sI3bIKa
«cocenneit pecrryonukny [Carballo Calero 1980: 116], X0Ts ranCHUICKHIA U TIOPTYTaIbCKUAN HE
SIBJISIFOTCS. KOMIIOHEHTaMU OJTHOM COLIMOJIMHIBUCTUYECKON CUTyaluuu. SICHO, 4TO Takasi OlleHKa
TaJIMCUICKOTO A3bIKA JJI1 MHOIMX OKa3bIBAETCSI HEIIPUEMIIEMOM.

B Urtanuu mpecTk AuanekTa MOXKET ObITh IOCTAaTOYHO BBICOK, BEAb ISl ATOW CTpPAHBI
XapaKTEPHbl JTHAJIEKThl «KYJIBTYPHOM KOJIOHHM3ALMW», PACHPOCTPAaHAEMbIE U3 KYyJIbTYPHBIX
LIEHTPOB: BEHEIIMAaHCKUI B PE3yJIbTaTe€ CBOETO PacCHpOCTPAHEHUSI B CEBEPO-BOCTOYHOM YACTU
Wranuu nHanoxuics Ha ppuynbCKUil U «IIOJaBUII» B CBOE BPEMsI TAKHME MECTHbIE BAPUAHTBI, KaK
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MalyaHCKUW, TPUECTUHCKUI, UICTPUOTCKUM, & TOCKAHCKUIM HAJIOKUIICS Ha roBOpbl Kopcuku u
yactu Capaunuu [Grassi 1995: 13].

Kak Obl TO HU OBUIO, COLMOJMHIBUCTHUYECKHM CTAaTyC OCTAeTCs OJHUM M3 BaKHEHUIIUX
KPUTEPUEB PA3INUEHUS SA3bIKA U TUAJICKTA.

Jlpyrum acrnekToM pacCMOTPEHUsl SBISETCS COOTHECEHHOCTh S3BIKOB M JUAJIEKTOB
C ONpeAeJeHHBIMU OOIIECTBEHHBIMU KJIACCAMM. 37€Ch BBIPHUCOBBIBACTCS —CIIEAYIOIIAs
ucropuyeckas auHamuka. B cBoe Bpems JXKupMyHCKu ykasblBajl, 4YTO CpPEIHEBEKOBBIN
[IOMECTHO-TEPPUTOPUATIBHBIN JTHANIEKT HE SIBJISETCA COLMAJIbHBIM TOBOPOM IOJAYMHEHHOU
OOIIECTBEHHONW TpyNIbl, B OTIMYUE OT COBPEMEHHBIX KPECThSIHCKMX U MEIIAHCKUX
nuanekToB. To ObuT TeppUTOPHANIBHBIA BapUaHT, HA KOTOPOM TOBOPWJIM BCE JKUTENU JAHHOM
tepputopuu. C 00pa3oBaHHMEM HAIMOHAJIBHOIO SI3bIKa KaK OOIIEro, HaATEpPUTOPUATIBLHOTO
SI3bIKA TOCIOJICTBYIOLIUX KJIACCOB IMPOU30IIEI PA3PbIB MEKTY SI3bIKOM COIIMATbHOM BEPXYIIKH,
YTPAaTUBUINM MECTHbIE OCOOEHHOCTH, U TUAJEKTaMH MOAYMHEHHBIX OOLIECTBEHHBIX TPYIII
[KupmyHckuii 1936: 34].

B Tom xe ayxe TpakTyeT S3bIKOBYIO HcTOpui0 M M. AnmHen. /[0 BO3HUKHOBEHHS
MUCHbMEHHOTO S3bIKa CYIIECTBOBAJia T€OJIMHIBUCTUYECKAs] BAPUATUBHOCTH 0€3 COIMAIBHBIX
KOHHOTALIMM, CyIIECTBOBAJIM JIMIIb OJHM TIE€OBAapUaHThl, HE MAapKHUPOBAHHBIE COLMAJIBHO.
Hanuuue xe NMChbMEHHOTO SI3bIKa MPEIOoJaraeT CyllleCTBOBAaHUE 3HAUUTENIbHON COLUAbHON
cTpatuduKaluy, a 3HAYUT U JUAJIEKTOB — TOPOACKUX M TeppuTopHaibHbiX. [losTomy B
cpenHeBekoBoi EBporne quaneKkThl, KOTOpbIe HOPOIUIIU MMUCbMEHHbIE SI3bIKH, MOT'YT Ha3bIBaTbCSI
JUAJIEKTaMH TOJIBKO IO OTHOILIEHHUIO K JIATBIHU KaK K JIOMUHUPYIOILIEMY S3bIKY, IIOCKOJBKY
HAllMOHAJIBHBIX SI3bIKOB €I1I€ HE CYILIECTBOBAJIO, HO 3TO YK€ M S3bIKH, TaK KaK OHHU CITy»Kar
CPEIICTBOM BBIPAKEHHUSI JIJISl TOCIIOACTBYIOMUX KiaaccoB [Alinei 1996: 75-76].

Hakonen, si3bIK M JAMAJIEKT Pa3IMyYalOTCS CBOUM IOPUIUYECKUM CTAaTyCOM: IUAJIEKT €ro
JIUIIIEH, a OPUINYECKU cTaTycC s3bIKa — O(PUIIMATIBHBIA — BOZMOKEH JIUIIb B TOM CJIy4ae, €ClIU
oH nozaBepres HopManuzanuu [Falch 1973: 2].

I[I/laMeI}]/I‘IeCKI/Iﬁ ACIEKT PAaCCMOTPECHUS COOTHOLICHUSA MEKAY A3BIKOM U THAJTCKTOM

JuanexT OOBIYHO OTpenensercs Kak s3bIK YCTHOH KOMMYHHUKAITUH, HCIOJb3YeMBI B
OIpeeeHHBIX cdepax M CUTyalusx. Hammume ke MUCHMEHHOTO S3bIKa B JTAHHOM apeasie
MpEeIoaraeT CyIeCTBOBaHNE 3HAYUTEIBHOM conManbHOl cTparudukanmu [Alinei 1976: 75];
COOCTBEHHO TOBOPS, O S3bIKAX M JMAJEKTaX Mbl HAYMHAEM TOBOPUTH HIMEHHO C TOT'O MOMEHTA,
KOT/Ia MOSIBIISIETCSI MTUCbMEHHAs Tpaauius. FicTopus B3aMMOOTHOIIEHUH YCTHBIX U TUCbMEHHBIX
BapUAHTOB M COCTaBJISIET CYTh MCTOPHM B3aWMOOTHOIICHUH S3bIKAa M AMAIEKTa 0 TeX MOp,
MOKa Ha OCHOBE MMCbMEHHOW TPaJWIUH, B PE3YJIbTATe COLMAIM3AINN JTUTEPATyPHOTO S3bIKA,
HE BO3HHMKAIOT YCTHBIC BAPHAHTHI 9TOTO S3bIKA, BHITECHSIOIINE CTapble HuaneKTHbIe GopMbl. C
HTOTO MOMEHTa MOYKHO TOBOPHTB TOJIBKO O SI3BIKE M €T0 TMaMEe3NYeCKUX BapHAHTAX.

OmHako pa3muuusi MEXIy MUCBMEHHOW M YCTHOW PEYbl0 B CTPYKTYPHOM IUIAHE MOTYT
COXpaHAThCs 10ro. Hampumep, B kKaHapCKOM HCTAHCKOM MECTHBIE 0COOCHHOCTH MPOSIBIISIFOTCS
B YCTHOW PEYM BCEX CJIOEB HACEJIEHUs, KOTOphIE CIEeIYIOT CBOEH 0co0o0i HOpME, OTIMYHON
OT KAaCTWJIbCKOW, ONHAKO B MUCHMEHHOW PEYHM «TPaMOTHOTO MEHBIIMHCTBA» COOIIOTaeTcs
ourmanibpHas HOpMa, ITO3TOMY TaKasi CHUTYaIlHsl XapaKTepU3yeTcsl Kak YMEpeHHas AUTIIOCCHS,
nofoOHas cutyauusMm B crpanax Jlarunckoit Amepuku [Catalan 1964: 247].

[IpoGnemaTnka COOTHOIICHUS SI3bIKA M TUANIEKTa B JHAME3NYECKOM IUIaHE CBOAUTCS K
CJIEIyIOLLEMY.

1. Ilomumo pa3nuumii B cmocoOe peanu3alMu, €CTECTBEHHO, HAOIIOAIOTCS
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(yHKUIMOHAJBHBIC Pa3lIU4Msi B MOCTPOCHUU CAMOTO IHMCKYpCa, B €r0 TEMaTHKe, TEKCTOBBIX
CBS3SIX M T. M. DTU camMo co00il pazyMeronuecs pa3indusl BBIXOIAT 32 paMKH MPOOIeMaTUKU
JTAHHOM pabOoThI U paccMaTpUBATHCS HE OY/IyT.

2. Mexnay nByms (opmamMu peaiu3aldd MOTYT HaONIOAaThCs pa3inuds B OTOOpe U
UCIIOJIb30BaHUM SI3bIKOBBIX €AMHMII, I0O3TOMY MOYKHO CKa3aTbh, YTO YCTHAs U MMCbMEHHAs peyb
SBIISIIOTCS peai3allMsIMM YaCTHYHO Pa3IUYaIOIIMXCS CHUCTEM, a B CIyyae, KOIja B YCTHOMU
cdepe UCTIONB3yeTCs «IUATIEKT», a B MUCbMEHHOM — «S3BIK», BOBHUKAET BONPOC 00 OMUCAHUU
B3aMMOOTHOIICHUN MEX/1y HUIMH B TEPMHHAX BapUAaHTOB U MHBAPHAHTOB.

3. OcoOyio mpoOieMy COCTaBISIIOT TaK Ha3bIBaeéMble IUCHMEHHBIE (JIUTEpaTypHbIC,
KyJBTYypHBIE) JUAJIEKTHI, B CBA3HM C YEM BO3HHMKAET BOIPOC 00 000CHOBAHHOCTH YIOTPEOICHUS
COOTBETCTBYIOLIUX TEPMHUHOB.

B nunrBuctuyeckoil nureparype MHOTJA HCIONb3YETCSl CIIOBOCOYETAHUE «CTaHIAPTHBIM
nmuanekt. [To muenuto 3. [Tynrpama, stim repmuaoM (HeM. Standarddialekt) cinemyer 3aMeHUTH
HeMenkui TepMuH Schriftsprache ‘muchbMeHHBIN/ TUTEPATYPHBIA SI3bIK’, YTOOBI TOTYEPKHYTh,
YTO JINTEPATyPHBIN A3BIK — BCETO JIMIIb OAWH W3 BAPUAHTOB fA3bIKA, OJMHAKOBO HA3bIBAEMBIX
JTUAJIEKTaMH, XOTS OH HaJeJIeH HAauOOJIbIIUM COLIMOIMHIBUCTHUECKUM MPECTUKEM U BHYTPU
COOTBETCTBYIOIIIETO apealia «HallaraeTcs» Ha JOKalbHbIC auanekThl [Pulgram 1987: 85].
Takoe TepMHHOJIOTMYECKOE YTPOIIEHUE CBA3AHO C YMPOIIECHHBIM MPEACTABICHUEM O TOM,
YTO CTAaHAAPTHBIA JUANEKT — 3TO OAMH U3 JIOKAJIbHBIX JHUAJIEKTOB, BO3BBILIEHHE KOTOPOIO
MPOU3OIILIO OTHIOAb HE MO MPUYKUHE €r0 OCOOBIX CTPYKTYPHBIX JOCTOMHCTB, & MO MPUYUHAM
COLIMAJILHOTO, UCTOPUYECKOT0 UIIH JIMTEPATypHOTo XapakTepa. XoTs J. [lynrpaM npusHaer, 4To
C T€YCHHEM BPEMEHH B CTAaHAAPTHOM JHMAJIEKTE PA3BUBAIOTCS 0COObIE CBOMCTBA, 0COOEHHO YTO
KacaeTcsi CTUIISA U CIIOBAps, OH HEJAOOLIEHUBACT TOT (aKT, YTO TAKHE CBOMCTBA MPOSBISIOTCS
C CaMOro Hayaja MOSBJICHHS MUChbMEHHON peur U cpaszy OTIMYAIOT €€ OT JUAJIEKTHON yCTHOMN
peun. ITockonpky cam D. Ilynrpam mpOTHBONOCTaBISIET AMATEKTHI WM JIOKAJIbHBIE (OPMBI
peun «HAAJMAJICKTHOMY» CTaHAApTHOMY AHANIEKTy, HEYMECTHOCTb HCIOJIb30BaHHs CJIOBa
«JIMAJIEKT» B JJAHHOM CJIy4yae COBEpPLIEHHO OYEBH/IHA.

Nubie npoOneMbl BO3HUKAIOT MO MOBOJAY TEPMHHA «JIMTEPATYypPHBIM NHATEKT», KOTOPHIH
IpEeAroiaraeT MUCbMEHHYI0 (OpMY pealn3aluyl AMAaJeKTHON peur. [|Jis MHOTUX JIMHTBHCTOB
3TOTTEPMUH siBJsieTCs MpuemMieMbIM. Tak, P. OTunosnaraet, 4To MOKHO TOBOPUTH O IUTEPATY PHOM
JIMANIeKTe B CiIydae, KOrJa JUAJIEKT MCHOJIb3YeTCsl B KOHBEHIIMOHAIBHOW (GopMe B (QyHKIHH
MECTHOTO JIUTEPATyPHOrO sI3bIKa; TOTNA pa3BUTHE MUCHMEHHOW peyd BbIpaskaeTcs GhopMymnon
«THUCbMEHHBIN A3BIK — JMTEpPATypHbIE TUAJEKThl — JINTEPATYPHBIN A3bIK» [Auty 1958: 48].
Taxoxe M. Mopaan, ccbutasch Ha TpPymbl COBETCKHMX Hccienosareneii (B.B. Bunorpagosa u
B.A. CepeOpeHHUKOBA), BBIJICISAET B UCTOPUU PYMBIHCKOTO JHMTEPATYPHOTO S3bIKa ATarl (10
XIX B.), KOorga CyIecTBOBaJIO HECKOJIBKO MUChMEHHBIX SI3BIKOB — JIMTEPATYPHBIX THATIEKTOB,
KOHKYpUPYIOMHKX Mexay coboii [lordan 1956: 71].

TepMuH «IUTEpaTypHBIN AUATIEKT» HEYA00CH B TOM OTHOUICHHH, YTO YNOAOOJISET MEHEe
JIOKAJIM30BaHHYIO B MPOCTPAHCTBE MUCHMEHHYIO (pOpMY pedu, ¢ caMOro Hayajila HOCHBILIYIO
HaJIUaJEKTHBIA XapakTep, Oojiee UM MEHee YETKO JOKaTU30BaHHBIM (opMaM yCTHOU peduH,
TO €CTh AMAJEKTaM B COOCTBEHHOM CMBICIIEC CJIOBA, U MOXKET BO3HHKHYTh WJUIIO3HS, YTO
JTUTEepaTypPHBIN AUATEKT — BCETO JIUIb MMChbMEHHAs TPAHCIIO3UIUS YCTHOTO IuaiekTa. B atom
OTHOILIEHUU HEUTPaIbHBIA TEPMUH «CKPUIITA» MPEANOUTUTEIBHEE.

OT cKpUMNTHl = JIUTEPATyPHOTO AHAJIEKTA CIEAyeT OTIMYaTh MPOU3BEICHUS TUATCKTHON
XyJIO’)KECTBEHHOM JINTEpaTypshl, KOTOpas craja nossisaTecs Bo Opanuuu u Mrammu ¢ XVI B.
B Hux auanekt, coxpaHss CBOM SpKHE OTIMYUTENbHBIE MPU3HAKHU, MPEJICTAET BCE-TAaKU B
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peoOpaskeHHOM BH/IE, ITOJBEPrasiCh HEKOTOPOMY YIIOPSA0UEHHIO.

B cpene pomaHUCTOB, B OCHOBHOM HEMEIKOSA3BIUHBIX, UCITOJIb3YETCS 103aUMCTBOBAHHBIN Y
CJIaBUCTOB TEPMUH «KYJIBTYPHBIN JUAIECKT». X. XaapMaH XapaKTepU3yeT KyJIbTyPHbINA JUATECKT
KAaK MHACbMEHHBIN S3bIK, UCIOJIb3YEMBIM B XYI0)KECTBEHHOH JIMTEpaType, a B ONPEACICHHBIX
cilydasix M B JIel0oBoM cdepe. /nanekToM 3TOT BapHaHT HA3bIBAETCS MOTOMY, YTO IO CBOUM
BHYTPEHHUM XapaKTEPUCTUKAM OH MaJi0 OTIUYAETCS OT JPYroil pernoHanbHON (GOPMBI A3bIKA,
1 00€e 3TH peruoHabHBIE (POPMBI PACCMATPHUBAIOTCS KaK BapUAHTHI (=IHAJEKTH) HEKOTOPOTO
eINHOTO s3bIKa. B kadecTBe mpumepa mpuBOAsATCs MonmgaBckuii (PecmyOmmuku Momnmona,
obBelt MonaBckoit CCP) kak KyabTYpHBIH AMATEKT, WIM BApHAHT, MOJIULEHTPUUYECKOTO
PYMBIHCKOTO $I3bIKa M TAJIMCUHCKUN KakK KYyJIbTYpPHBIM HUAJEKT nopTyraibckoro [Haarmann
1979: 321, 324]. Takum 00pa3oM, TEPMHUH «KYJIBTYPHBIH IHAJIEKT» INPUMEHSAETCS B TaKou
CUTYyaIlH, KOT/Ia MOJUIEHTPUYECKUN S3bIK, TO €CTh SA3bIK 0€3 eIMHOI CTaHIapTHON (QOopMBI,
pacIlenyeH Ha pETHOHAJIbHBIE CTaHJapPTHBIE BApUAHTHI.

TepmuHONIOrMUECcKOe MpeIoKeHne XaapMaHa Obuto BocnpuHaTo X. Kioccom, KOTophIit
[0 OTHOLIEGHUIO K JMAJEKTaM, CTPEMSIIMMCSA K CTaHAApTU3aluu, MOHA4Yaly HPUMEHSI
CIMINKOM cyrrecTuBHBIM TepmuH Halbsprache ‘momysizbik’. Xaapman cden 3TOT TEPMHH
ockopOuTenbHbIM, U Kilocc, ydTS KpUTHKY, MPEUIOKUIT CBOM TEPMHHOIOTUYECKUN BapHaHT
— Ausbaudialekt ‘pa3pabaTeiBaeMblii TuanaekT’ (MCTOPHUS ATOTO TEPMHUHOJIOTHUECKOTO CIIOpa
usnoxena B [Muljaci¢ 1982: 177]).

TepMuH «KyJABTYpHBIA JUAJIEKT» HCMOJAB3yeT W I. BOCCOHI, COOTHOCS €ro ¢ TeMHu
HEOPOMAaHCKMMHM $3bIKAMH, NMHCbMEHHOCTh Ha KOTOPBIX BO3HMKJIA IO3/IHO, & pa3INYHbIE
(GYHKIMOHATIBHBIE PETUCTPHl B TMPOILJIOM OTCYTCTBOBAJIM; B KauecTBE IMPUMEpPA CaMOTo
MOJIOJOTO U3 €BPONEUCKUX KyJIbTYPHBIX IUAJIEKTOB IPUBOAUTCA KOpCUKaHCKHMK [Bossong
1979: 498].

B pomaHCKMX CTpaHaX TEPMHUHBI «IHUCBMEHHBIA IUATEKT», «IUTEPATYPHBIA JHAJIEKT),
«KYJNBTYPHBIA JTHATIEKT» HCIONB3YIOTCS PEIKO, U 3TO BIOJHE 00bsSCHUMO. J[Mame3nueckoe
BapbUpOBAaHHE — 3TO HE MPOCTO BapbUpOBaHME (OPMBI pealn3alii U KaHalla OOIICHHS.
[TosiBieHME MUChbMEHHOM (DOPMBI B TAaHHOM apeajie 03Ha4yaeT KOPEHHOE U3MEHEHHE S3BIKOBOM
CUTyallud; C CaMoOro Hayaja NHUChMEHHas (opMa KayeCTBEHHO OTIMYACTCS OT YCTHBIX
BapHAHTOB, UMEET UHYIO (DYHKIIMOHAJIBHYIO HArPYy3Ky M HAJAENSAETCs BaKHOM CUMBOJIUYECKON
3HAYMMOCThI0. [loaTOMYy OHa mpHOOpeTaeT COBEPIICHHONW WHOW (COIMO)TMHTBUCTUYECCKUN
CTaTyC U HE MOXET HOCUTbh TO € HANMEHOBAHHUE, YTO M YCTHBIC BapHAHTHI, HA KOTOpPbIE OHA
ONMpaETCsl.

IIpoOsiema cOOTHONIEHUSA A3BIKA, HALIMM U IOCYIapCcTBa

BospoxneHne pernoHaJIbHBIX POMAHCKHMX SI3BIKOB BO MHOTHX CIIy4asiX, MPEkKIE BCEro
B VMcnanum, ocyliecTBiseTcss Ha OCHOBE HAallMOHAJINCTUYECKUX WJIEOJIOTHUH, O YEM HHOIIA
3asBisieTcs OTKpbITO. B Cpenane Beka, B iepuoa (opMHUPOBAaHUS XPUCTHAHCKUX TOCYIApCTB,
S3BIKOBOM BOIPOC HE CTOSUT HA MEPEAHEM IulaHe, MO0 rocynapcTBEHHbIE 00pa30BaHMs ObLIH
HEUTpaJbHBI 10 OTHOLIEHHUIO K ’THUYECKUM s3bikaM. Kak ormeuan eme P. Menenaec IInnans,
HU OJJHO XPHCTHAHCKOE KOPOJIEBCTBO, 3a UCKItoueHueM [lopTyranuu, He onupanock Ha ONMH-
CIMHCTBEHHBIH SI3BIK, BCE OHM ObLTH IBYS3bIHBIME [ Gimeno Menéndez 1995: 122]. TTo MmEeHHIO
A. llo3a, nns cyBepeHoB X VI-XVII BB. rmaBHbIM (PaKTOPOM TOCyAapCTBEHHOTO 00BEAMHEHUS
ObLIa penurusi, a He A3bIK; SA3BIKOBOM (DaKTOp BOMIET B CO3HAHHME Macc Juib B XIX B., XOTs OH
MEHee Ba)KeH, YeM 3KOHOMMYECKOE M COLUAIbHOE €IMHCTBO, OOLIHOCTh KU3HH, OKOAIIAsCS
Ha J00poBOIBHBIX Havyanax [Dauzat 1940: 19-20].
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OpnHako B DJMOXy CTaHOBIEHHUS COBPEMEHHBIX EBPOIEHCKUX TOCYdapCTB MOMYYHIN
pacrpocTpaHeHUE HAIMOHATUCTUYECKUE HJICOJIOTHH, BIOXHOBIISIEMbIE pPOMAHTHYECKOM
¢unocodueit, B KOTOpoit 000CHOBBIBATIOCH HEPACTOPKUMOE €IMHCTBO U B3aMMOBIIUSHHUE S3bIKA
u Hanuw [Blaschke 1980: 10].

Kak ormeuaer ['€6mp, dopmupoBanue rocymapctB B 3amaaHoil EBpome cremoaio
«3aMaIHOEBPONENCKO-JIATUHCKOM MOJEIM» MOHOJTHHUYECKOTO WIIM, IO KpallHeh Mepe,
MOHOSI3BIKOBOTO TOCYAAapCTBa, B OTIWYHE OT «CPEIHEEeBPOIEHCKO-repMaHO-CIaBIHCKON
MOJIE/IH», KOTOpasi JOIyCKaia PacXOKJICHHUE MEXIYy He CHeHU(HUIIMPOBAHHBIM B S3BIKOBOM
OTHOILIEHUH TOCYJAPCTBOM U MPOKUBAIOIIMMH B HEM 3THOCAMU HJIU SI3BIKOBBIMH OOIIHOCTSIMH,
MpUYeM IepBas MOJIelb OKa3aiach 0ojiee TMHAMUYHOMN B CHITY CBoei HeycToitunBocth [Goebl
1984: 224].

CoBmnazmenne rocynapctBa W Hanuu B 3amaaHoil EBpome, ¢opmupoBanme mNOHATHS
«roCyIapcTBO-HALMS» TMPUBENU K 00OTAlIEHUIO TIOHATUS HAIMU: B J100aBlIEHHWE K TAaKUM €ro
JJIEMEHTaM, KaK OOIIHOCTh SI3bIKA, KYJIBTYPbl M PEJIUTUH, MOSBHINCH JBAa HOBBIX JJIEMEHTA!
OOIIHOCTh TEPPUTOPUH M ToCydapcTBeHHOCTH. I[logoOHOro poma Hamus OKa3bIBaeTCs
HEOOXOMMO OIHOSI3BIYHON M PENMPECCHBHONW KaK MO OTHONICHHIO K COOCTBEHHOMY SI3BIKY
(mypu3M), Tak ¥ MO OTHOLICHUIO K MHHOPHUTAPHBIM SI3bIKaM, OOPEUCHHBIM Ha BBIMHpPAHUE
[Freddi 1996: 77, 80]. Takum oOpa3oM, B HAIIMH-TOCYAAPCTBE COBIATN «KYJIbTYpHAs HAIHS»
KaK JIyXOBHO€ €/IMHCTBO U «IIOJIMTHYECKasi HAallUs» KaK €AMHCTBO rocyaapcTBeHHoe [Ara 1998:
27-29.

Kak ytBepxmaer karamoHckuil uccienonarensd JK. Menbs, cMellleHHe MOHATUN HallUU U
HAIMOHAJILHOTO rOCY/IapCTBA OKA3aJI0Ch TPArUYHBIM JIJIsl STHUYECKUX MEHBIITMHCTB; O0JIee TOTO,
Oropokparuyeckas U rereMOHHCTHYECKas KOHIIEMIIHs TOCylapcTBa-HaAIlMKU, BO300IaaBIias B
XVIII B., okazanack KatacTpoUISCKON IS €BPOTICHCKON KyIbTyphI B 11EJI0M, KOO TIpHUBEIia K
KOJIOHM3AIIMH MMPOBHUHIIMM, K UX KyJIbTypHOU Aerpananuu [Melia 1970: 39, 66].

Peakmueit Ha 3Tu mporecchl OKazaloch (OPMUPOBAHUE HA OCHOBE COXPAHUBIIHMXCS
SI3BIKOBBIX MEHBIIMHCTB HAIIMOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB B TE€X CIydyasx, KOIJa COXPaHSIOCh
CO3HaHME MPUHAIIECHKHOCTU K HAIMH, OTIIMYHON OT TOH, HA OCHOBE KOTOPOIl ObUIO CO31aHO
rocynapctBo [Olmi 1986: 18]. Ilpu »TomM, mo MHeHuto ['€0mnsi, STHOLEHTPU3M, TIITyOOKO
YKOPCHUBIIHICS B (PHITOIIOTHICCKUX, UCTOPHUSCKIX B TeOTpadUIeCKUX PA3bICKAHUSX, TPUBEIT
K TOMY, YTO HallUOHAJIbHOE CBO€0Opasne CTao MPEACTaBIATHLCS KaK BHEBPEMEHHAs BETUUHMHA,
oOnamaromas Beicovaiiimei neHHocTrio [Goebl 1984: 223]. XoTs cymecTBOBaHNE 3THUYECKON
UACHTUYHOCTH OECCIIOPHO, M OHA COCTABJISET CYIIECTBEHHBIN AIEMEHT HAllMOHAIMCTUIECKON
UJICOJIOTUM, ITO BCE K€ HE €CTh HEKas «ECTECTBEHHAas» KOHCTaHTa, MOJ00Has pace WU
Volksgruppe [Blaschke 1980: 15].

OTHUYHOCTh BO3HUKAET B pE3yJbTare B3aUMOACHCTBUS PA3JIMYHBIX COLUAIBHBIX
IpyII, €€ BO3HUKHOBEHHE W M3MEHEHHE OIMpPENEISIOTCS TEMU WIM MHBIMU OOIIECTBEHHBIMU
WHTEpPECaMHM, CBSI3aHHBIMU C TEMH WJIA UHBIMU MPOU3BOACTBEHHBIMH OTHOIICHUSIMHU, OJIHAKO
B COIMATBbHBIX KOH(MIMKTAX OHA MOXKET UIPaTh pojib Bedyuieil uaen. CounuanbHble IBHKECHUSI
(bOpMYIIUPYIOTCS. B 9THUYECKUX KATETOPHUSAX TaM, TJ€ HACEJEHHE OIPEACIICHHOTO pPEernoHa
oOnagaeT JUIMTEIbHOU TPaauIueil HHTEPUOPHU3AIMN HAllMOHAILHBIX CUMBOJIOB; B JPYTUX K€
pPEruoHax W MpU OTCYTCTBUU TAKOW TPAJIUIIUU MOTYT 3aHOBO pa3padarbiBaThCs dTHHUUECKHE
CHUMBOJIBI U cooTBeTCcTBYIOIME uaen [Blaschke 1980: 16].

B nammonanuctuueckux uaeosiorusix XIX B. A3bIK, HAMA U TOCYJAapCTBO MBICIHINCH B
HEPa3pbIBHOM E€IMHCTBE; TaM, T7Ie HeKasi STHUUECKasi OOIIHOCTh U3 MOJUTHYECKUX, COIIMATTBHBIX
U KyJBTYPHBIX COOOpaXkeHUi kenaeT 000co0IeH s, BOZHUKAET IOIbITKA MOCTYIMPOBaTh CBON
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COOCTBEHHBIN S3BIK, JaXK€ €CJIU 10 3TOro ero u He Obw1o. M1 HA0GOPOT, MOCTYIMPOBAHUE B
POMaHHUCTUKE CYIIECTBOBAHHUS OTIEJIIBHOTO PETOPOMAHCKOIO, (PpPaHKO-MPOBAHCAIBLCKOTO WIIH
CapJMHCKOTO SI3bIKa HEBOJBHO CIIOCOOCTBOBAJIO CO3/1aHUIO COOTBETCTBYIOIIMX S3BIKOBBIX
OOIIHOCTEN.

Hanus u sA3bIK B HAallMOHAJIMCTUYECKOM MJICOJOTUU YBS3BIBAIOTCA CTOJIb TECHO, YTO,
Hanpumep, Trep yTBep:kaeT, OyATO CyIIeCTBOBAaHUE MOHITHS «KOPCUKAHCKHUI HApO» 3aBUCUT
OT CyILECTBOBaHUs B OynyiieM KopcukaHckoro si3bika [ Thiers 1988].

B HauMoHanMCTHYECKUX HJIEOJIOTHUSAX COLMAJIbHOE CBOAUTCA K HAllMOHAJIbHOMY,
BapbUPYIOLIMHA S3bIK CBOIUTCS K CBoeW oduiuanbHOW (opme, a HapoJ MBICIUTCS Kak
romoreHHast oOmHocTh [Marcellesi, Gardin 1974: 24], mostomy I HalMOHAIM3Ma
JIeMCTBUTENIFHO YPABHEHUE «OJIMH HApPOJ = OIUH S3bIK». SI3bIK YHU(UIMPYETCs, NpeacTaeT
KaK HeBapbHpyIOIllasg CHUCTEMa, TEM CaMbIM HAI[MOHAJMCTHUYECKas MOTUBAIUs B camoil cebe
HaXOAMT CBOE OTpULIAHHE, KOO MPOTHUBOPEUUT FKOJMHIBUCTHUECKON MOTHBALUU COXPAHEHHS
SI3BIKOBOTO Pa3HOOOpasus, K KOTOpoW oHa, Bpojae Obl, Oblia Onuska BHayane [Marcellesi et
GRECO 1975: 10].

Takum oOpa3oM, B pPOMAaHMCTUKE BBIJCNAIOTCS JBa BEKTOpa, paccMaTpuBaeMble Kak
xenarenbHble. C OIHOW CTOPOHBI, MOJMTUKE S3bIKOBOW YHHU(UKAMM B paMKax €IMHOTO
rocyaapcTBa He0OXOJUMO MPOTHBOINOCTABUTH MOJIUTUKY JElEHTpaau3anuy, deaepainuszma u
peruoHaIn3Ma v MpeloCTaBUTh OO0 ATHOIMHIBUCTHUECKON U KyJIBTYpHOU OOLITHOCTH IIPABO
OCBOUTDH IPEXKIE BCETO CBOE COOCTBEHHOE MCTOPUUECKOE, KYJIBTYPHOE U SI3bIKOBOE HACJIEIUE
[Jucquois 1991]. O tom xe nucan u A. Jlo3a: cuctema ¢enepaunii npuHeceT O€CIOKONHBIM
peruonam EBpornbl ycrokoeHue, cTaOUIbHOCTh M YBepeHHOCTh B Oyayuiem [Dauzat 1940:
264]. C npyroil CTOpOHBI, CTOJIb K€ HEOOXOIUMO HPOTUBOCTOSTH IMPOBEACHUIO B >KU3Hb
HAIlMOHAJIMCTUYECKOTO JIO3yHra «OAMH HApoA = OJWH S3bIK»; Belb B JEHCTBUTEIbHOCTU
Ka)/1asi «HaIlMOHAJILHOCTBY» HE TOJBKO PACIONaraeT COOCTBEHHBIM SI3bIKOM, HO U UCHOJIb3YET
JOpyroil s3bIK, OOLIMI MM SI3bIK JPYrMX HalMoHajdbHOCTEeW. lloHATHE HaIMOHATBHOTO
MEHBILIMHCTBA I0JDKHO CTPOUTHCS Ha IBOSIKOM OCHOBE: KaK Ha 0C000H S3bIKOBON U KYJIBTYPHOM
MIpaKTHKe, 00YyCIOBIMBAIOIIECH YyBCTBO MPUHAAJIEKHOCTH K COLIMATIBLHON OOIHOCTH, TaK U Ha
OCHOBE MHOXXECTBEHHOCTHU SI3bIKOBBIX NPAKTUK U COLIMAJIBHBIX CBSI3€H, COCYLIECTBYIOIUX C
YHOOMSHYTOH «HCXOHOM» nmpakTukoil [Giordan 1975: 84].

B npuMep MOXXKHO NpUBECTH KaTajJaHCKyr Hauuio U sa3blK. B Kartanonun yxe B XIV B.
OBLIIO B X0y BBIpaXKCHHE «KaTajmaHckas Hams» (la nacid catalana), mpuyem ciioBo nacid 6b110
CMHOHMMMYHO CJIOBaM patria ‘poauHa’, provincia ‘mpoOBUHIMA’, KOTOPHIE BhIpaXKajal CUIbLHOE
YyBCTBO HAI[MOHAJIBHOW OOIIMHOCTH, OOIIHOCTU fA3bIKA, KyabTyphl, uctopun [Elliott 1963:
42]. KaranaHuCTBl IOJIAral0T, YTO €CTh JOCTATOYHBIE CBUJETENIHCTBA TOIO, YTO OCO3HAHUE
CYLIECTBOBAHMSI KaTaJIaHCKOM HAlMM ObLJIO YETKHM M PacHpOCTPAHEHHBIM BO BCEX Kilaccax
CpEeIHEBEKOBOro 001ecTBa, X0Ts B CpeiHue Beka MOHATUE HAIlMM CMEIIMBAJIOCh C MOHATHEM
s3pika [Vilar 1982, 43]. B mepuon xe «ymaaka», ocobenHo B XVIII B., «HEeNpepbIBHOCTHY
KaTaJIaHCKOTO I'PYIIIOBOI0 CO3HAHMs CYLIECTBEHHO ocyabia [Tam xe, 75].

Ecniu B oOCHOBE HCNAHCKOTO HAlIMOHANIM3Ma JIEKUT CHUPUTYaJTUCTHUECKas Uaes
Halluy, a S3bIK IIPU 3TOM HE pAacCMaTpPUBAETCS KAK OCHOBHOM AJIEMEHT HAalluU, TO B OCHOBE
«repudepuiHbIX HallMOHAIU3MOBY, B TOM YHCJIE U KaTaJlaHCKOTO, JIEKUT HATypaTUCTHUYECKOE
npecTaBlIeHue O HalMu, xapakTepHoe Juist I'epnepa [Ninyoles 1977: 42, 47]. Tlostomy, ecnu
B Hauaje KarajaHckoro BospoxaeHus monp3oBanuch (Gopmynoit «Kartamonus — poauHa,
Wcnanus — Hanus», TO 103%e ObLI BBIABUHYT MHOM J03yHT: «Karanonus — Hauus, Mcnanus —
roCyAapCTBO»; €CIIU POANHA — IOHATHE IICUXOJIOTUYECKOE, & TOCYAAPCTBO — MOHSTHUE MOJIUTUKO-
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IOpUJINYECKOE, TO B TIOHSITUHU HALIUU 3aKJIIOUEHO CTPEMJICHUE JI0CTUYD COBMAJICHUS POJUHBI C
rocymapcTBoM [ Vilar 1982: 41].

B cBs3u ¢ moHsATHEM HalMM CEIYyET PacCMOTPETh M IMOHSATHE HAIIMOHAJIBHOIO SI3bIKA,
IIPUYEM B COOTHECEHUHM C TMOHATHEM JIUTEPATYPHOIO s3blKa. ECIM HAalMOHAIBHBIN SA3BIK
paccMmarpuBaeTCs He Kak ofHa u3 (GOpM CyIIeCTBOBAHUS SI3bIKA, 4 KAK OMPECIICHHBIN dTam B
pa3BUTHUU 3TUX (OPM, COOTHECEHHBIN C MPOLECCOM CTAHOBJICHMS HAIIMOHAIBHOTO €IMHCTBA
[Tyxman 1970: 530], To npas M. Hopnan, roBops, uto B Pymerauy u Mrammu aureparypHbIii
A3bIK Hauajl (OpMHPOBATHCA 1O HAIMOHAJIBHOTO $3bIKA, XOTS MPU 3TOM OH CUUTAET, YTO B
OyprKya3HbBIX TOCYIapCTBAX AUAIEKTHI I MECTHBIE TOBOPBI — 3TO HU3IIas hopMa HAITHOHATHHOTO
s3bika [lordan 1956: 73].

UTo BXOOUT B MOHSTHE HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKA, MOXET OCMBICISATHCA TO-Pa3HOMY.
HanmonanbHbIi 361K MOJKET IPUPABHUBATHCS K O(UIIMATBHOMY SI3bIKY TaHHOTO rOCyJapcTBa
WA K€ ONPENeNATbCA KAK E€OUHBIA S3BIK C JUIMTENBHOM JIMTEPATYPHOU TpaaulUen,
OCHOBAaHHOW Ha KOWHE; TAKOBBI UTAJbSIHCKUH, (DpaHIy3CKUH, UCITTAHCKUHN, MMOPTYTAIbCKUNA U
pymbiHckui si3b1ku [Pellegrini 1972: 240]. B Utanuu moHsATHE S3bIKa BOOOIIIE aCCOITUUPYETCS
MPEUMYIIECTBEHHO C TIOHATHEM JIUTEPaTypHOro, 001ero, HallMOHAJILHOTO si3bIka. Hampumep,
KaK OMPEJEIUTh ICHOTAT COYETAHUSI «UTATbSIHCKUH s3b1K»? Ero MOXKHO OHUMATh KaK TOJIKO
CTaHJAPTHBIN S3BIK (=(QIOPEHTUICKUN) WIM KaK COBOKYIHOCTh BCEX HJIMOMOB, KOTOpPBIE
MIPU3HAIOT B KAYE€CTBE PYKOBOJISILIETO SI3bIKA CTAHAAPTHBIN SA3BIK. DTO 3HAUUT, UTO UTATBIHCKUN
A3BbIK BKJIIOUAET B ce0sl «pa3paOOTaHHBIN SI3bIK» CO CBOMMM PErMOHAJIbHBIMU BapHaHTAMU,
cyOcTanmaptHbie (OpPMBI, TUANEKTHI U JHAICKTHBIE KOWHE, KOTOPBIE YacTO SBISIFOTCS
HACTOSIIIIMMU MOAYUHEHHBIMH SA3bIKAMU.
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